
 
esck¶ICUndMNwgBIkicÍkarbkE¨b [Cambodian] 

 
 
ebIsinCaG~kminecHniyayPasaGg'eKÂseT ÉebIG~ks¶ab'BMusUv¾ enaHG~kGaces~IsMuG~kbkE¨bm~ak' [CYybkE¨bCUnG~k . 

sUm¨Vb'eTAG~keFÃIkar faG~k¨tUvkarG~kbkE¨bm~ak' ehIysUmCYyKUssMKal'PasaEdlG~kniyay . 

 

ebIsinCaG~kBMuGacTak'TgnwgG~keFÃIkar edImºI[eKp¶l'G~kbkE¨bm~ak'VneT ÉebIG~kmineBjcit¶nwgkarbkE¨bEdlVnp¶l'[   

G~keT sUmTak'TgeTAbuKðlikEdlmaneQµaHenAxage¨kam edImºI[eKCYyG~k . 

 

eQµaH ______________________________________ 

elxTUrs&Bæ  (         )            

 

G~kGacTak'TgeTAG~ksMrbsMrYlkicÍkarBIrPasarbs'¨ksYg k*VnEdr :  

  eQµaH ______________________________________ 

  elxTUrs&Bæ  (         )            



Please note that the suggestion to add Khmer word \elak| was not changed because it is too formal and refers 
to as "Sir/Madam".  This means that if someone who is not married, that person is being left out. You will find 
this word in a lot of places where the English word says " You".  It is OK to use that word for speaking but in 
writing is not necessary. 


